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FLESSIBILITÀ AL
SERVIZIO DELLA
LOGISTICA.
FLEXIBILITY AT THE SERVICE 
OF LOGISTICS.

Dal 1959 progettiamo e costruiamo magazzini efficienti che ottimizzano 
costi e spazi. Grazie alla nostra esperienza nel settore, siamo in grado 
di offrire soluzioni flessibili e trasversali. La qualità dei nostri prodotti 
è garantita dalla produzione interna, realizzata a Noventa Vicentina, e 
dall’utilizzo di acciaio resistente, che ci permette di costruire prodotti 
destinati a durare nel tempo e senza compromessi sulla sicurezza. 
Dal 2022 Mobilfer è parte di Perdieci, holding italiana specializzata 
nella manifattura, con cui condivide risorse, management, tecnologie e 
investimenti in efficienza e produttività.

Since 1959 we design and build efficient warehouses that optimize costs 
and space. Thanks to our experience, we are able to offer flexible and 
cross-sector solutions. The quality of our products is guaranteed by 
our in-house production made in Noventa Vicentina, Italy, and by the 
use of durable steel, which allows us to build products designed to last 
over time and without compromising on safety. Since 2022 Mobilfer 
has been part of Perdieci, an Italian holding company specializing 
in manufacturing, with which we share resources, management, 
technologies and investments in efficiency and productivity.

Quality management system certification
Certificato di sistema di gestione qualità

N° 50 100 3647

Produciamo 
nella nostra 
sede soluzioni di 
stoccaggio per 
ogni tipologia di 
materiale e merce. 
In our facility we produce storage 
solutions for all types of materials 
and goods.
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SEMPLICE E
ROBUSTA CON
MONTANTE
CENTRALE E
PIANI A SBALZO.
SIMPLE AND ROBUST WITH CENTRAL 
COLUMN AND CANTILEVERED SHELVES.

Universal è la scaffalatura leggera progettata per lo stoccaggio di merci 
molto piccole (minuteria, componentistica). Nasce infatti con vasche 
contenitrici già integrate nei piani, che permettono di utilizzare lo scaffale 
anche in versione free standing, senza necessità di appoggio alla parete 
o di montaggio di pannelli posteriori. È personalizzabile con accessori 
come ganci, pannelli espositivi, grucce e contenitori per organizzare al 
meglio le merci ed è disponibile anche in modalità compattabile.

Universal is the light-duty shelving designed for storing very small go-
ods (small parts, components). Created with basin containers already 
integrated in the shelves, it allows the shelving to be used in a free-stan-
ding version as well, without the need of wall mounting or installation 
of rear panels. It can be customized with accessories like hooks, display 
panels, racks and containers to best organize goods.  Also available in a 
compact  version.
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VERSATILE, 
PER MAGAZZINI 
MULTIPIANO.
VERSATILE FOR MULTI-LEVEL 
WAREHOUSES.

La struttura monomontante, la facilità di montaggio “a incastro” e la 
possibilità di riconfigurazione senza viti e bulloni rendono le scaffalature 
Universal ideali per magazzini che si estendono su doppio o triplo piano. Con 
le passerelle di camminamento è possibile ottimizzare lo spazio sfruttando 
l’altezza dei locali, moltiplicando la capacità di stoccaggio verticale. Pedane e 
parapetti di sicurezza permettono di accedere ai vari livelli in totale comfort.

The single upright structure, easy ‘interlocking’ assembly and reconfigu-
ration possibility without bolts or screws make Universal shelves ideal for 
warehouses that span over double or triple floors. Walkways allow the spa-
ce optimization by taking advantage of room height, multiplying the vertical 
storage capacity. Safety platforms and railings allow comfortable access to 
different levels.
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STRUTTURE 
ANTISISMICHE.
ANTI-SEISMIC STRUCTURES.

Simulazione del comportamento strutturale 
di una scaffalatura sottoposta a carichi simili 
a quelli generati da una scossa sismica.

Da giugno 2023 nuove linee guida ministeriali hanno reso obbligatoria 
l’applicazione di specifici criteri antisismici a scaffalature di nuova installazione 
e, in alcune zone, ad impianti esistenti. Tutte le nostre scaffalature sono 
certificate ai sensi delle normative antisismiche vigenti e realizzate con 
materiali in acciaio ad elevata resistenza, in grado di assicurare la tenuta 
strutturale anche in caso di forti scosse. In base al livello di sismicità presente 
nel sito di installazione è possibile personalizzare il livello di sicurezza con 
staffe imbullonate al montante mediante viti strutturali a crociere verticali, 
piedi maggiorati di varie dimensioni e crociere di piano.

Since June 2023, new ministerial guidelines have it mandatory to apply 
specific anti-seismic criteria to newly installed shelving and, in some areas, 
also to existing systems. All of our shelving is certified in accordance with 
current anti-seismic regulations and made of high-strength steel materials 
that can ensure structural tightness even in the event of strong shocks. 
Depending on the level of seismicity present at the installation site, it is 
possible to customize the level of safety with brackets bolted to the uprights 
using vertical crossbeam bolts, oversized feet of various sizes and floor 
crossbeams.

Structural simulation of shelving subjected 
to loads similar to those generated by a 
seismic shock.
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5000    4500    4000
3500    3000    2500
2100    2000    1500

mm 255 / 355 / 455 mm 856

mm 910

mm 100 X 60

Dimensioni montanteMontante

Piede di base

Piedino regolabile

Piano inclinabile Crociera

Traversino agganciabile

Zoccolo frontale

Disponibile anche in 
altre altezze

ALTEZZE / HEIGHTS

Other heights available 
upon request

Upright

Base foot

Adjustable foot

Sloping shelf Crossbrace

Stabilizing cross-tie

Sockle
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Dimensions upright
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ASSEMBLAGGIO PIEDE, MONTANTE E TRAVERSO, MEDIANTE VITI E BULLONI
FOOT, UPRIGHT AND CROSS TIE ASSEMBLY THROUGH SCREWS AND BOLTS
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mm 300 / 400 / 500

mm 890



12 13

UNIVERSAL

1

3

3 4

2

4

Schiena in lamiera liscia

mm 845 X h. 100 / 500

FORMATI A3 - A4 - A5
A3 - A4 - A5 SIZES

mm 845 X h. 500

Schiena in lamiera forata

Targa zonale Fastner

Smooth back panel Pierced back panel

Side area
indicators

Clip for back panels
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mm 90 X 40 X 2

Profilo “C” per controventatura
“C” profile windbracing

C

1 2Terminale Piedino in plastica
Plastic ceiling 
connector

Plastic foot

mm 25x25
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Pannello testata laminata forata

Piano di testata

Alzatina con feritoie

Piano autoricambi

Separatore estraibile

Divisorio scorrevole con e senza 
portacartellino

Frontalino con feritoie

Pierced front panel

Front shelf

Back edge with slits

Spare parts shelf

Removable partition

Sliding partitions with and without 
card holder

Front edge with slits

COMPONENTI PRINCIPALI MAIN COMPONENTS

mm 350 / 450 / 550 / 600 / 800 / 1000
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Alzatina sempliceFrontalino semplice

Contenitore 18 cassetti in appoggio su 
piano mm. 300

Piano guida cassetti

Cassetto plastica blu Cassetto plastica mod.102 Cassetto ferro mod. 102

Back edgeFront edge

Container 18 drawers to be palced on a 
shelf mm. 300

Shelf for drawer

Blue plastic drawer Plastic drawer mod.102 Metal drawer mod. 102
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Schiena in rete universal con staffe sp. 3

Traversino portamensole

Mensola fissa per traversino

Plafoniera dritta universal

Piano universal semplice

Piano di base universal

Universal mesh back panel with 
hooks thk. 3

Connecting bar for extensible brackets

Fixed shelf for crossbar

Universal upper cover

Universal simple shelf

Universal base foot
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5 6 7 Gancio doppio zincatoMensola/gancio Ø 8 per 
traversino

Gancio semplice zincato
Galvanized double hook

Hook bracket Ø 8 for 
cross tie

Galvanized simple hook

mm 50
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mm 350 mm 50 / 100 / 150 / 250 mm 60 / 100 / 200
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With the mobile base system, Universal shelving slide on rails
mounted on the ground: shelving can be compacted into a sin-
gle block and space for access aisles can be saved. A careful 
study in terms of organisation and design makes this shelving 
system ideal for document archives and offices, as well as for 
manual picking warehouses of any other type.

Con il sistema a basi mobili, le scaffalature Universal scorrono 
su binari montati a terra che permettono di compattarli in un 
unico blocco e recuperare lo spazio solitamente destinato ai 
corridoi d’accesso. Un attento studio organizzativo e del design 
rende il sistema ideale per archivi documentali e uffici, ma an-
che magazzini a prelievo manuale di qualsiasi altro tipo.

COMPATTABILITÀ.
LIGHTWEIGHT MOBILE SHELVING.

This product line includes ‘basin’ shaped container shelves in 
various sizes that allow bulk material to be contained thanks to 
the side, back and front edges. This allows material to be stored 
without risk of loss or fall. The insertion of separators facilitates 
picking, reduces the margin of picking error and allows an 
extremely flexible management of the position size.

The shelf itself, when hooked to the upright in the 
opposite direction, creates a single and uninterrupted 
surface from the beginning to the end of the row. This 
allows material with different shapes and dimensions 
to be stored without limitation: no more space waste 
and obstructed uprights.

Questa linea prodotti dispone di piani contenitori a forma di 
“vasca”’ di varie dimensioni che permettono, grazie ai bordi 
laterali, posteriore e frontale di contenere materiale sfuso. 
Questo consente di stoccare il materiale senza il rischio di perdita 
o caduta e, con l’inserimento di separatori, facilita il picking, 
riduce il margine di errore di prelievo e consente una gestione 
estremamente flessibile della dimensione delle posizioni.

Lo stesso ripiano se agganciato al montante in verso 
contrario consente invece di creare un piano unico 
e senza interruzioni dall’inizio alla fine della fila. 
Questo permette di stoccare materiale con formati e 
dimensioni diverse, senza limiti, senza spreco di spazio 
e senza ingombro dei montanti.

APPLICAZIONI 
DEI PIANI 
UNIVERSAL.
APPLICATIONS OF UNIVERSAL SHELVES.
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SCAFFALE 
ESPOSITORE 
MONOFRONTE

GONDOLA 
ESPOSITIVA 
BIFACCIALE

SINGLE-SIDED DISPLAY SHELF

DOUBLE-SIDED DISPLAY SHELF

IL SERVIZIO AL 
PRIMO POSTO.
SERVICE FIRST.

DIMENSIONI UNIVERSAL | UNIVERSAL DIMENSIONS

ALTEZZA HEIGHT

1500 / 2000 / 2100 / 2500 / 3000 / 3500 / 4000 / 4500 / 5000

I colori riportati sono da ritenersi indicativi.

Grigio chiaro Mobilfer
Mobilfer light grey

Grigio argento
Silver grey
R A L  7 0 0 1

Grigio antracite
Anthracite grey
R A L  7 0 1 6

Arancio sangue
Vermilion
R A L  2 0 0 2

Blu genziana
Gentian blue
R A L  5 0 1 0

Rosso fuoco
Flame red
R A L  3 0 0 0

Giallo navone
Colza yellow
R A L  1 0 2 1

COLORI STANDARD
STANDARD COLOURS

Su richiesta è possibile realizzazione dimensioni e colorazioni personalizzate. 
On demand it is possible to make customed dimensions and colours

The colours shown are for reference only.

Siamo a fianco dei nostri clienti dal momento dell’acquisto fino alla 
messa in opera. La nostra squadra di progettisti è a disposizione 
nella scelta della soluzione più adeguata e nella realizzazione di 
progettazioni personalizzate. Le nostre soluzioni sono chiavi in mano 
e la soddisfazione del cliente la nostra priorità. 
Questa è la nostra promessa dal 1959.

We are by our customers side throughout the entire journey, 
from purchase to installation. Our team of designers is available 
to support our customers in the choice of the most appropriate 
solution and execute customized designs. Our solutions 
are turnkey, and customer satisfaction is our top priority.  
This has been our promise since 1959.
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MOBILFER srl
Via Bergoncino 70
36025 Noventa Vicentina
VI - ITALY 

Tel. +39 0444 788800
E-mail: info@mobilfer.it
PEC mobilfer@pec.mobilfer.it

seguici su:

W W W . M O B I L F E R . I T


